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BACHELOR’S DEGREE PROGRAMME

Term-End Examination

December, 2012 00731

(APPLICATION ORIENTED COURSE)
ATR-1 : TRANSLATION

Time : 3 hours Maximum Marks : 100
Tag : 3 gU& feHad 3% : 100

Note : All questions are compulsory.

N : gyl yv7 Hfard &1

1.  Translate the following (a) into Hindi and (b) into
English frefafaa e &1 (a) SISt | 3R (b) fe=t
ﬁ 3{1,’3?{ .aﬂﬁ__rq . 10x2=20
(a) We learnt from him that it was real big

catch, but as he pulled the rod the fish broke
the head of the rod and swam away with
the hook on its nose. Uncle Ramhari stood
there foolishly, with a broken rod in his
hands. He was very cross and blamed
everything on us. He said, ‘you’ve spoilt
the day for me. You didn’t allow the fish to
come near the hook, nor could I concentrate

quietly. Since three O’ clock in the afternoon
you've been disturbing me. Why do you
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come here for fishing? You know nothing
of fishing. Catching fishis nota child’s play.
It was such a fine catch and I lost it all
because of you. It snapped the line and
" escaped with it. Today is a bad day. I won't
sit here any more. From, tomorrow don’t

try to come near me.

(b) WO At e B 1 A AT e W, A
FH3A SR B HT ¥R ST e gig F TR W
F 9N wW wE ], M-O9 = ¥ Aqde
FAA-=A A g1 Hehs & S A T HL ol
? | W T B T diedl § SR 3o wiedi i
T THa ) <t B fafesi o &l & wl
et SR H W W § R AT g U T
TH-qfital &1 faerdt 81 awl &H R/ sl 9
freret =i 73 fo @ o ®1 97 99 oS W
FE TR W@l T THIE IRAR FH TEA HI
Al =S - =19, S ddl, T, ®, 1S SR

B e o €
2. (I) Translate any five into English : 5x2=10
fer=t aier 1 1S # Samg I :
(a) % S8 FATTG i HAT W IR 99 & T
T off !
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(b) TR F IT & A9 AE-FH Fl T AIS!
il

(c) 3OS foren el waredt & TRfesreh st
H IRaes H AR 1 T ot

(d) 79 H u fafas vpid & @ ot
(e) ‘39 TN 3 HIR ¥, g F A wwrgrd oft 1’
(f) 9 & WY T FuA@ o Jgdt T
(1) foret wrer e fet ® st Sifsw) 5x2=10
Translate any five into Hindi :

(a) The lights were red, so the old man

stopped his car and waited for them
to change to green.

(b) I had learnt something new, and
there were some questions in my

mind.

(c) Like a student, I read while jotting
down some notes.

(d) TIwas not able to make out what they
meant.

() The woman in her fifties was still
attractive, despite her age.

(f)  The matter had taken a new turn.
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3. e um w whem fofor fafe 5x4=20

Write short notes on any four :

(a) Denotative Meaning

sifwend

() Connotative meaning
e

(c) Untranslatability
- SN

(d) Iconic Sign

ST Fdih
(e) Technical translation
RERICINCREIS
(fy  Official translation
EIRINEIRCRCI
4, Answer any three of the following : 10x3=30
freferfiaa & @ e a7 sl & s D)

(a) What are the main features of non-literary
translation ?

RTfafos aeR # ged faRan w1 @
€2
(b) What role does translation play in the

understanding and teaching of literature ?
qife % AT - FEAI H A Ht YA
ERIGEIRX
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What are the points to be kept in mind while
translating poetry ?

HIE F AT HQ T 59 a6 F7 e
W@ = e ?

Analyse the sentence structure of Hindi and

English.
AUSH Fom &=t 1 ar-woaT &1 favaryo
IS |

5. Translate the following terms :
A ford = 1 sreme i
(a)  International Conference
(b)  Glossary
(c)  Reference
(d) Vigilance Officer
() Designation
(f)  Commissioner
(g) Junior Scientist
(h)  Pessimist
(i) Genuine
(G)  Judicial
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